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Néhány j ó tan ács a mesejá ték e lőadásához: 

Ez a játék sok hagyományos mese és népmesemot ivumot használ fel, e g é s z é ­
ben még i s maibb azoknál modernebb hangvétele által. Ennek é rvényre kell jutnia 
az előadásban i s . 

Bármi lyen korosz tá ly eljátszhatja, de leginkább az általános iskolásoknak 
a ján lom. Ebben az esetben lehetőségük nyilik a r ra i s , hogy a paródia e szköze ive l 
megmutathassák, milyennek látják ők a felnőttek világát (kocsmázás ) , és m e g m o ­
solyogni valóvá szel idi tsék a mesé ik fé le lmetes alakjait, (ó r iás , sárkány, ö r d ö g ) . 

Minden téren a gyerekek já tékosságára é s fantáziájára épitsünk! így az imént 
fe l soro l t mesealakok megjeleni tésében i s . (Erre még a szinpadra lépésükkor utalni 
f o g o k . ) 

D i sz le t re hagyományos ér te lemben nincs szükség . A z üres játéktér p e r c r ő l ­
p e r c r e mást jelent , legfel jebb csak c é g é r s z e r ü e n , vagy e g y - e g y j e l z é s s e l kell utal­
ni a helyszínekre: k o c s m a , palota, e rdő . A díszleteket nem megépítjük, hanem 
eljátsszatjuk a gyerekekkel lehetőség szerint: például kapu, fűzfa, hid. 

A j e l m e z e k se legyenek naturálisak. Játszhatnak akár mindennapi ruhájukban 
is (farmernadrág, sz ines trikó, s tb . ) amit e l ég ha e g y - e g y j e l z é s s z e r ű j e l m e z - e l e m ­
mel kiegészí tünk. (Kocsmárosnak egy kötény, királynak papírkorona, s tb . ) Egy -egy 
gyerek több figurát is el játszhat . 

A nyitó és zá róve r shez - ha lehet - sze rezzünk valami egysze rű dallamot, 
énekelve sokkal hangulatosabb, de versben e lmondva is betölti funkcióját. 

A z e g é s z mesejátéknak, a jelenetváltásoknak igen g y o r s legyen a tempója! 
Minél pe rgőbb , annál é lőbb l e s z ! 
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l . k é p 

(Bejönnek a j á t szók c iv i l ruhában, vidám hangulatban, é s az inditó versben 
- dalban - s o r r a bemutatkoznak, közben a közönség s z e m e láttára felöltik a " j e l -
mezüke t " . ) 

KIRÁLY Ez az o r s z á g az enyém, 
én vagyok itt a k i rá ly . 

MIND R é s z e g e s , r é s z e g e s , r é s z e g e s k i rá ly . 
KOCSMÁROS K o c s m a is van, az enyém, 

ha j ó b o r kel l , ott igyál! 
MIND Ott isz ik , ott i sz ik (a) r é s z e g e s k i rá ly . 
LÁNYOK Királylányok mi vagyunk, 

oly szépek, mint a v i r ág . 
MIND E l i s sza , e l i s s za r é s z e g e s k i rá ly . 
P A L K Ó Szolgalegény vagyok én 

királyunk udvarán. 
MIND O l e sz a, ő l e s z a, ő l e s z a k i rá ly . 
TÖBBIEK Mi vagyunk az egyebek, 

csodálkozhat , aki lát . 
MIND Kinyilik, kinyilik a mesev i l ág . 

2 .kép 

( A z inditáskor kocsma-csárdahangula t . A Király többektől körülvéve i sz ik , 
mulat, énekelnek. ) 

KIRÁLY K o c s m á r o s ! Bor t ide, bor t ! Szomjas vagyok . 
KOCSMÁROS Nem adhatok többet, u r am. Nem tudja kif izetni . 
KIRÁLY Megtagadod az engede lmessége t ? Királyod előtt á l l sz , te s e m m i r e k e l l ő . 

Hozz bor t ! 
KOCSMÁROS Adnék én, hisz azér t van, de m é g s e m hozhatok még a királynak s em, 

ha e g y s z e r s e m pénze , s e m hi te le . 
KIRÁLY Katonák, p o r o s z l ó k ! Fogjátok e l a lázadót! 

(Senki nem mozdul , k inevet ik . ) 
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I . F É R F I Azokat hívhatja. R é g nincs már egy s e m . 
KIRÁLY Hová lett a s e r e g e m ? 
I I .FÉRFI Elitta a zsoldjukat, igy aztán faképnél hagyták mind. E lszegődtek a 

s z o m s z é d k i r á lyhoz . 
III. FÉRFI Ez az ócska puska maradt csak belőlük, e z z e l i s j ó l e s z vigyázni , 

mer t hátha v i s sza fe lé sül e l . 
(Egy vas tagcsövü puskát adnak át a Ki rá lynak . ) 

KIRÁLY K o c s m á r o s ! Legyen sz ived! Szomjan halok. Ha pénzem nincs i s , de hozok 
neked valami szépet , é r tékeset a pa lo tából . 

KOCSMÁROS Nincs ott s e m m i . Már a t rónszéket i s e lkótyavetyél te . Három szegény 
lányának felvennie alig van mi t . Éhen is haltak volna már , ha egyet len m e g ­
maradt kis szolgája , a Palkó n e m gondoskodik ró luk . 

KIRÁLY Itt az a ranykoronám. 
KOCSMÁROS A r a n y o s papírból van az már r égen . 
KIRÁLY így bánsz ve l em, te u z s o r á s ! ? Te b e s z é l s z i g y ? T e , akinek ide hordtam 

mindenemet? 
KOCSMÁROS Ide hozta, az tény. De n e m n e k e m . Bor t vett azon, és megitta az 

utolsó c s e p p i g . Nem az én z sebemben van az o r s zága , hanem lefolyatta a 
torkán. 

KIRÁLY Ugy lá tom, nincs más l ehe tőségem, pénzt kell s z e r e z n e m , ha inni akarok . 
E lmegyek hát vadászni . Lövök egy medvét , aztán e l h o z o m a bundáját. 

3 . kép 

(A mulatózok eltűnnek. Bandukol a Kirá ly , vállán a puska. Elébe toppan az 
Ó r i á s . Játszhatja két gyerek egymás nyakába ülve, vagy a legkisebb gyerek , n y a ­
kában egy tábla: ÓRIÁS. ) 

ÓRIÁS Hová, hová király k o m á m ? 
KIRÁLY Vadászni , ó r iás k o m á m . 
ÓRIÁS Mire v a d á s z o l ? 
KIRÁLY B o r r a . Vagy i s m e d v é r e , o rosz lán ra , ami j ö n . 
ÓRIÁS Add nekem a leg idősebb lányodat! C s e r é b e kapsz tő lem egy zsákocskát teli 

arannyal . 
KIRÁLY Áll az alku. 

(Átveszi a zsákot , és s iet vele a k o c s m á b a . ) 

4 . kép 

KIRÁLY K o c s m á r o s ! K o c s m á r o s ! Ide n é z z . Lőt tem az erdőn egy zsák aranyat . 
H o z o d - e a b o r t ? 

KOCSMÁROS Hadd n é z z e m . Szép s u m m a . No, adja csak ide , király uram! E z é r t 
mos t megint ihat egy ál ló e sz tende ig . 
(Bemennek a kocsmába eltűnnek a s z i n r ő l . ) 
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5. kép 

(A három királylányt látjuk. Palkó szalad be l i hegve . Majd jön az Ó r i á s . ) 

P A L K Ó Kisasszonykák! Vendég j ö n . Nem a k á r k i . . . 
I . L E Á N Y Hozzánk? Ugyan ki j ö n n e ? 
P A L K Ó Már itt is van. Csak meg ne i jedjenek á m . 
ÓRIÁS Szép j ó reggel t kivánok. Nem kell t ő l em félni, üzleti ügyben jöt tem c s a k . 
P A L K Ó N e m is félünk, mit k é p z e l s z ? ! A k i sasszonyok s e m félnek, m i g én itt 

vagyok . 
(Az Óriás egy ujjal mel lbe löki , ettől hátra bukfencei Pa lkó , majd a l eg idősebb 
lányhoz fo rdu l . ) 

ÓRIÁS Érted j ö t t em. Apád uraddal megegyeztünk, az enyém vagy, v i sz lek mos t r ö g ­
tön. 

II. és Hl . K I R Á L Y L Á N Y Mit tegyünk? Mit tegyünk? 
I. LÁNY Nincs mit tenni. Ez rá vall apánkra. Csak igy ne jár ja tok ti i s ! Isten 

veletek! 
(Gyors búcsúzás után az Ór iás e lvezet i a lányt. A más ik irányba elmennek a 
többiek i s . ) 

6. kép 

(A Kirá ly jön a vállán a puskával, é s é n e k e l . ) 

KIRÁLY I s z o m a bor t , rugóm a por t , ö l e lge t em a g a l a m b o m . . . Jön a Hétfejű 
Sárkány. 
(Össze fogódzó hét gye rek játszhatja, vagy egy gyerek p lusz hat luftballon 
f e j j e l . ) 

SÁRKÁNY Adjon Isten, király uram! U r a m ! U r a m ! Uram! U r a m ! Nyulam! Nyu lam? 
(Az e l s ő fej beszédének utolsó szavait r endsze resen meg i smé t l ik sorban a 
fejek, a végé re elferdi tve jut e l a s z ó , az utolsó ez t értetlenül v i s s z a k é r d e z i . ) 

KIRÁLY Hűha! Máskor is ittam már annyit, hogy egy helyett kettőt láttam, de hogy 
hetet, az még nem fordult e l ő v e l e m . Ö r e g s z e m , vagy m i . 

SÁRKÁNY Csak n e m sárkányt lőni indultál? Mer t b izony j ó a s z e m e d , én vagyok a 
Hétfejű Sárkány. Sárkány. Sárkány. Sárkány. Sárkány. Bárány . Bá rány? 

KIRÁLY Nem rád vadászom, dehogy. Egy fejet i s nehezen találnék e l , nemhogy 
hetet . 

SÁRKÁNY Hagyj fel a vadászattal! Inkább add nekem a k ö z é p s ő lányod, én m e g 
neked adom érte az aranyomat! Aranyoma t . Aranyomat . Aranyomat . Aranyomat . 
Varangyomat! Varangyomat? 

KIRÁLY Áll az alku. 
(Egy zsákban átveszi az aranyat, és rohan v e l e . ) 

KIRÁLY K o c s m á r o s ! Hé, k o c s m á r o s ! Bor t hamar . Egy év ig megint ihatunk. 
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7. kép 

(A két királylány jön , meg P a l k ó . ) 

P A L K Ó Kisasszonyok! Ide j ö n . Jönnek. Valaki j ö n . Heten vannak. B o r z a l m a s . 
II. LÁNY Ö s s z e - v i s s z a b e s z é l s z , azt s e m tudod, mi t . 
SÁRKÁNY Itt vagyok, ragyogok, tüzek fújok, da lo lok . Ne féljetek, nem bántom én, 

csak az e l lensége imet ! Érted jö t tem, te lány! Apád nekem adott, e l v i s z l e k . 
Nyújtsd hát a kezedet! Kezede t . Kezede t . Kezede t . Kezede t . E s z e d e t ! E s z e d e t ? 

P A L K Ó Csak lenne nálam a ve rébr ioga tó c s u z l i m . Majd megmutatnám neki, hogy 
mit vihet e l . 

I I I .LÁNY Ne hagyj itt, nővé rkém! 
II. Lány Mit tehetek? Mennem ke l l . Pa lkó! V igyázz a húgomra! Rád b i z o m . Indul­

hatunk Sárkány. 
SÁRKÁNY Ez a b e s z é d . Béke legyen a házon! Házon. Házon. Házon. Házon. F á z o m . 

F á z o m ? 
(Mind e lmennek . ) 

8. kép 

(Jön a Király, aki vadászni indult megint . D u d o r á s z i k . ) 

KIRÁLY I szom a bor t , rugóm a por t , ö le lge tem az a n y ó s o m . . . 
(Elébe toppan az Ö r d ö g . ) 

KIRÁLY Vigyen el az ö rdög! De megi jesz te t té l . 
ÖRDÖG Engem ugyan n e m . Legfel jebb téged, mer t magam vagyok az ö r d ö g . Mi re 

vadászol e r r e f e l é ? 
KIRÁLY B o r r a . Vagy i s aranyra . Aka rom mondani olyan valakire, aki megvenné a 

l ányom. Neked nem ke l l ? Egy zsák aranyért a t ied. Ha két zsákkal adsz , még 
a le lkemet is neked a d o m . 

ÖRDÖG A z már amúgy is az enyém régen . De a lányodra vevő vagyok. 
(A Király átveszi a zsákocskát é s indul vele k i . ) 

KIRÁLY Oda a harmadik lányom i s . Milyen kár, hogy nincs több . Ha lenne még 
t i z - t i z enke t t ő . . . ! Megboldogult f e l e ségem akart is még sokat, de én valahogy 
nem é r tem r á . Mindig akadt valami á l lamérdekből halaszthatatlanul fontos 
innivalóm a kocsmában . 

9 . kép 

(Jön a legkisebb királylány és Palkó, meg az Ö r d ö g . ) 

P A L K Ó Az t én nem engedhetem, hogy a legdrágább k i sasszonyomat e l v i g y e . A z én 
életemnél is drágább nekem. Inkább vigyen e n g e m . 

62 



ÖRDÖG A z t h iszed, nekem mindegy? Te az ördögnek s e m k e l l e s z . Kisasszonyod 
különben s e m fog meghalni, ha e l v i s z e m , csak szo lgá l majd e n g e m . 
(Palkó félrehúzódik a lánnyal . ) 

P A L K Ó Kiszabaditlak, majd meglá tod . 
III. L Á N Y Előbb a n ő v é r e i m e t . Addig ne is k e r e s s ! 
P A L K Ó Hát ha muszá j , k iszabadí tom őket i s . Miér t n e ? 
IJI. L Á N Y Várni foglak. Isten veled, Pa lkó! 

(Elmennek, Palkó egyedül marad . Tar isznyát akaszt a vá l lá ra , fakardot köt 
az o lda lá ra . ) 

P A L K Ó Megyek én i s , nehogy el igyon a k i rá ly . Mié r t n e ? Hátha én i s é rek egy 
n a g y f r ö c c s ö t . No meg a királylányokat i s m e g kell k e r e s n e m . 

10 .kép 

(Palkó megy, mendegél , mig egy Kapu állja az útját. A két kapuoszlop két 
gyerek , kinyújtott karjuk a kapuszárnyak. ) 

KAPU Áll meg, vándor! Itt ugyan át nem mehe t s z . 
P A L K Ó Szégyelld magad! Micsoda kapu vagy t e ? Hogy ne e r e s s z át, azt egy buta 

kőfal is m e g tudja cs iná ln i . A kapu azér t van, hogy k i -be járjanak rajta. 
KAPU Bizony nem élet e z igy, de hát nekem az Ór iás szép fe leségé t kell ő r i z n e m . 
P A L K Ó Ide f igyel j , kapu! Ha seg i tesz legyőzni az Óriást , ve l em jöhe t sz , és lehetsz 

kapu az én pa lo támon. Ott minden es te becsukódhatsz , r egge l kinyiihatsz, az 
emberek meg százával sétálnak át rajtad. 

KAPU Jó, veled tartok. 
(Jön az ó r i ás nagy ha ragga l . ) 

ÓRIÁS Ki van odakint? Ki mer i zavarni a nyugalmamat? 
Nyilj ki kapu! 
(A kapu szétnyil ik, az ó r i á s ki akar jönni, de a kapu hirtelen ös szezá ru l , és 

^ m e g f o g j a . ) 
ÓRIÁS Segitség! B e s z o r u l t a m . Mozdulni s e m tudok. 
P A L K Ó A z a j ó . Most már tárgyalhatunk. Addig nem szabadulsz , amig önként le 

nem mondasz a k i rá ly lányról , és meg nem igéred , hogy nem j ö s s z megint 
é r t e . 

ÓRIÁS Jaj! M e g i g é r e m . Lemondok r ó l a . 
P A L K Ó Önként? 
ÓRIÁS Önként. 
P A L K Ó Ez a derék kapu legyen rá a tanu. 

(A Kapu elengedi az Ór iás t . Kijön a Ki rá ly lány . ) 
KIRÁLYLÁNY Palkó! Megszabadítot tál , mától t e s tvé remmé fogadlak. 

(Kézenfogva elindulnak. A Kaput és az Óriást j á t szók kiszaladnak.) 
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11.kép 

(Egy szomorufüzfához érnek a vándorok. Egy gyerek szomorúan lógó fej je l , 
kitárt karokkal, l ógó kezekkel j e l e z h e t i . ) 

P A L K Ó Nézd ez t a fűzfát! Mér t oly s z o m o r ú vajon? 
F Ű Z F A Megmondom én. E r r e jön a sárkány. Azza l szórakoz ik , hogy tüzet okád, 

és feléget minden fát, ami az útjába kerü l . Mos t én köve tkezem. 
P A L K Ó Azon segíthetünk, csak adj nekem egy olyan ágat, amiből füzfasipot f a ­

raghatok. De nem akármi lye t . Olyan igazi csodafurulya kell i de . A többit 
bizd rám! 
(A Fűzfa egy furulyát ad neki . Jön a Sárkány.) 

SÁRKÁNY Kit lá tok? Ez a kis s z o l g a . És hogy kerül ide a k i rá ly lány? Az t h i s zem, 
hogy én mos t tüzet fújok, és fö lperzse l lek , mer t te valami nagy betyárságon 
töröd a fe jed . F e j e d . F e j e d . F e j e d . F e j e d . Te j e t . Te j e t ? 

P A L K Ó Várj csak, vár j ! Egy szép dallal akartunk neked kedveskedni . Hallgasd meg, 
aztán azt c s iná l sz , amit aka r sz . 
(Palkó furulyázni kezd, és a furulyaszóra táncra perdül a Sárkány.) 

SÁRKÁNY Ez ám a t a l p a l á v a l ó ! . . . Nem is tudtam, hogy tudok t á n c o l n i . . . Nem való 
e z az én r o s s z l á b a i m n a k . . . Jaj! Nem tudom abbahagyn i . . . Már annyi e r ő m 
s incs , hogy tüzet f ú j j ak . . . Hagyd abba! Szépen k é r e m . K é r e m . K é r e m . K é ­
r e m . K é r e m . V é g e m . V é g e m ? 
(A Sárkányt já t szók lerogynak a fö ldre , de ott s e m nyugodhatnak, csak amikor 
a furulya e lhal lgat . ) 

P A L K Ó Most halálra táncoltathatnálak, de nem h a r a g s z o m rád, csak v i s s z a v e s z e m 
a királylányt . Te pedig e l j ö s s z a palotába, ott is a kazánházba. Ott aztán 
fujhatod a tüzet kedvedre . 
(Előszalad a másik királylány i s . A Fűzfát és Sárkányt já t szók kiszaladnak, 
Palkó a két lánnyal vándorol tovább . ) 

12 .kép 

(Egy Hid kerül a szemük e l é . Két gyerek játszhatja. Egymássa l szemben 
előrehajolnak, fejük mellett kinyújtott karokkal, igy egy ivet alkothatnak, de kezük 
nem é r ö s s z e , olyan a távolság köz tük . ) 

P A L K Ó Nézzétek, m ic soda bolondság! Ennek a hidnak nincs k ö z e p e . Hal lod-e , te 
hid! Micsoda ér te lmet len dolog vagy t e ! ? . Hiszen rajtad nem lehet átmenni. 

HID Nem is ke l l . Túloldalon már az ö r d ö g b i roda lma van. A z ördögnek nem kell 
hid, más m e g ne jár jon át! 

P A L K Ó No, ez t j ó l megmagyaráz ta . A z a fontos, hogy j ó helyen járunk. 
(Jön az Ö r d ö g . V idám, neve t . ) 

ÖRDÖG Mindent tudok. A két szabadítást i s , meg azt i s , hogy miér t jöt te tek. A z ­
tán mos t mihez kezdesz , te l egény? T u d o d - e ? Raj tam nem fog a kard, s e m a 
varázslat , mer t az ö rdögöt nem lehet elpusztí tani . De tetszel nekem, mer t 
ördöngös legény vagy, hát tárgyalhatunk. Lemondok a lányról , ha tel jesí ted 
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egy k ívánságom. Ha kudarcot va l lasz , téged is magammal v i s z l e k . A l e g ­
mélyebb poko l r a . Gondold meg! 

P A L K Ó Nincs mit meggondoln i . Nélküle hazamenni, az is pokol vo lna . Vá l l a lom az 
e g y e z s é g e t . 

ÖRDÖG Figyel j hát! Itt e z a kőhid. Nyúzd le a bő ré t , é s add át nekem! N o s ? 
P A L K Ó Hát hiszen megnyúzom én, s e m m i az nekem, csak te e lőbb engedd le a v é ­

rét! Ki hallott m á r olyat, hogy bármi j ó s z á g o t megnyúzzanak, mielőtt a véré t 
vették vo lna? Utána nemcsak megnyúzom, de még ködmönt i s kerekítek a 
b ő r é b ő l . 

ÖRDÖG A kőhidnak nincs is v é r e . 
P A L K Ó A z a te ba jod . B ő r e s incs , én m é g s e m panaszkodtam. 

(Bejön a királylány é s Palkóhoz sza lad . Kézenfogva állnak, fittyet hányva az 
Ö r d ö g r e . ) 

ÖRDÖG Túljártál az e s z e m e n . De azér t csak ne nagyon ö r ü l j . A z nevet, aki a v é ­
gén nevet . A z életed fonala a kezemben van. 
(Kötél tekercset v e s z e lő , az egyik végét a fiúnak dobja, a másikat ő f o g j a . ) 

ÖRDÖG Igy n i . Életed fonalát megrántom, és z s u p s s z . . . 
(Megrántja a kötelet , Palkó e l e s i k . Fel tápászkodik, de n e m vesz i fel a kötél 
v é g é t . ) 

P A L K Ó Most már rángathatod. 
(Az Ördög nevetve megránt ja . Palkó e les ik , anélkül, hogy a kötélhez ér t v o l ­
na. ) 

ÖRDÖG Ördögi találmány e z . M i ? Akármilyen m e s s z e vagy tő le , ha kics i t rántok: 
pofára e s e l , nagyot rántok: repülsz a poko lba . 
(Nagy kötélhúzás kezdődik, a három lány is segi t , de az Ördög könnyedén tart­
j a . Palkó ö s s z e s ú g a lányokkal, majd mintha pánikba esett volna, "Segí t ség" -
kiáltásokkal rohan a röhögő Ördög kö rü l . Addig fut körbe , mit a kötél s z o ­
rosan rátekeredik az Ö r d ö g r e . ) 

P A L K Ó Na, ki nevet a v é g é n ? Most rántsd meg a kötelet , ha m é g mozdul a kezed! 
ÖRDÖG Nem tudom. Jaj! Viheted a lányt, csak szabadíts ki! M é g a c sodaku lacsom 

i s neked a d o m . Ott a hidon. Szabadíts ki! 
P A L K Ó Jól van. V i s z e m a kulacsot , v i s z e m a lányt i s , hogyne vinném, de m é g 

téged i s , hadd lássák otthon, hogy az ördögtő l s e m fé lek . 
(Mind kimennek, Pa lkó maga mögött vezet i kötélen az ö r d ö g ö t . ) 

13 .kép 

(Ismét a nyitó kép, a k o c s m a elevenedik meg , a Király é s mások mulatnak.) 

KIRÁLY K o c s m á r o s ! Bor t ide! Még bor t ! Hol v a g y ? 
KOCSMÁROS Jövök már u r a m . 

(Bor helyett a r o s s z puskát hozza , és átadja a Kirá lynak. ) 
KIRÁLY M á r megin t? 
KOCSMÁROS Megint átmulatott egy esz tendőt . Üre s a pénzesz sák . 
KIRÁLY Igy bánni egy szegény magányos ö r e g e m b e r r e l , akinek m á r senkije s i n c s ! 

Itt hagytak a lányaim, azza l s e m törődnek, é l e k - e , h a l o k - e . A z utolsó kis 
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szo lgám i s megszököt t , az a kutyafajzat. Hát "magad uram, ha szolgád n i n c s . " 
Indulok vadászni . Lehet e z z e l lőni egyál talán? 

KOCSMÁROS Bízzon benne . Vagy abban, hogy a vadak belehalnak a neve tésbe , ha 
meglát ják. 
(Kinevetik a Ki rá ly t . Ekkor é rkez ik meg Palkó a három lánnyal, m e g az Ö r -

^ d ö g g e l . ) 
KIRÁLY No, nézd csak! Ne tréfáljatok, mer t még k i józanodom! Hogy kerültetek 

e l ő ? Különben nem az én d o l g o m . Sőt. Ha igaz , nem kell mennem vadászni . 
P A L K Ó Kirá ly u ram! Kiszabadítot tam és hazahoztam a k i sasszonyokat . 
KIRÁLY Jutalomra ne számi t s ! 
P A L K Ó Megkaptam m á r a juta lmat . Testvérül fogadtak mindhárman. Amolyan k i ­

rá lyf i - fé le volnék m á r . Csak azér t mondom, hogy tudja. Hanem vagy egy kis 
baj e z z e l a t e s t vé r s égge l . A legkisebb lánynak sehogy s e m akarok tes tvére 
lenni . 

KIRÁLY No fene! 
P A L K Ó Mer t jobb szere tnék férje lenni . 
KIRÁLY A z én lányom a szolgáját s zo lgá l j a ? M i c s o d a idők! Mondd csak! Egy 

zsák aranyad v a n - e ? 
P A L K Ó A z n incs , de adhatok más t . Egy c s o d a - k u l a c s o t . Olyan kulacs e z , hogy 

örökké ihatnak b e l ő l e , m é g s e m fogy ki soha . 
KIRÁLY Mér t n e m e z z e l kezd ted? Tiéd a lányom, de m é g a koronám i s . Ide a 

kulacs otl 
(A Kirá ly odaadja a koronát , átveszi a kulacsot , é s boldogan öle l i magához , 
megs imogat ja , aztán áhítattal a szájához eme l i és nagyot huz b e l ő l e . F e i ü v ö l t . ) 

KIRÁLY Teringettét! Ebből v iz folyik! V í z ! 
P A L K Ó Mondtam én, hogy b o r ? 
KIRÁLY Menten megüt a guta! 

(A koronát Pa lkó teszi a f e j é r e . ) 
P A L K Ó Én, Pa lkó ki rá ly azt a törvényt h o z o m , hogy a rég i király, a r é s z e g e s , 

menjen e lvonókúrára! É s ha m é g e g y s z e r be tesz i a lábát a kocsmába , r á u s z í ­
tom az Ördögö t . 

TÖBBEN Éljen Pa lkó király! Éljen Pa lkó király! 
(A k o c s m á r o s e lő re jön a közönséghez és ott mondja a z á r s z ó t . ) 

KOCSMÁROS Szegényebb lett a c sá rda egy j ó ivóva l , gazdagabb lett az o r s z á g egy 
j ó kirá l lyal! 
(Az alábbi két s o r o s dalt e lőbb a K o c s m á r o s énekli , majd megismét l ik , de 
m o s t m á r mindenki é n e k e l . ) 

Ha volt benne tanulság, igyunk egyet rája! 
Ha nincs benne tanulság, (csak) j á r az e m b e r szája . 

V É G E 
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